
MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
MIAMI CLASSIC H&K USP COMPACT 45-BLACK-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. This system is
constructed of premium saddle leather and includes holster, harness, ammo
carrier and a set of system screws. The Miami Classic is fully modular. Harness
fits chests to 52". Note: Holster system pictured with magazine carrier for
semi-auto. Revolver systems include double drop pouch for loose cartridges.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL MIAMI CLASSIC H&K USP COMPACT 45-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022275
Mfr. No.: MC428B
Color: Tan
Hand: Right
Make: Heckler & Koch
Material: Leather
Model: USP Compact 45
Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 601299069572

Item details

Made in USA
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MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER von GALCO INTERNATIONAL entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Schulterholsters zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass das Holster gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwendet wird, um Unfälle zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe informiert. Überprüfe die Plattform Safety Gate der
EU auf Updates.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Einzelhändler die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und stelle sicher,
dass nur verantwortungsbewusste Erwachsene das Produkt verwenden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen verweise auf die Kontaktdaten, die dir vom Einzelhändler oder
Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Updates zu unsicheren Produkten über das Safety GateSystem bewusst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Schulterholster richtig sitzt, um Unannehmlichkeiten oder ein
versehentliches Abfeuern der Waffe zu vermeiden.
Kompatibilität überprüfen: Bestätige, dass dein Waffenmodell mit dem Holster kompatibel ist, bevor du es
verwendest.
Sichere Aufbewahrung: Bewahre das Holster immer an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch
ist, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Regelmäßig inspizieren: Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Tausche es bei Bedarf aus.
Modifikationen vermeiden: Modifiziere das Holster nicht auf irgendeine Weise, da dies die Sicherheit und
Leistung beeinträchtigen könnte.
Waffenhandhabung: Befolge immer sichere Praktiken zur Waffenhandhabung, wenn du das Holster
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Anpassen des Geschirrs:

Stelle das SpiderGeschirr so ein, dass es gut sitzt. Das Geschirr sollte für Brustumfänge bis zu 52 Zoll
passen.
Stelle sicher, dass alle vier Punkte des Geschirrs unabhängig schwenken können, um maximalen
Komfort zu gewährleisten.

Befestigen des Holsters:

Befestige das Holster sicher am Geschirr mit den bereitgestellten Systemschrauben.
Überprüfe, ob das Holster fest sitzt, bevor du es benutzt.

Laden des Holsters:

Setze die Waffe in das Holster ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Wenn du den Magazinträger verwendest, stelle sicher, dass die Magazine korrekt und sicher geladen
sind.

Tragen des Holsters:

Lege das Geschirr über deine Schultern und passe die Riemen für Komfort an.
Achte darauf, dass das Holster für einen einfachen Zugriff positioniert ist, während die Sicherheit
gewahrt bleibt.

Entfernen des Holsters:

Wenn du das Holster nicht mehr benötigst, entferne die Waffe vorsichtig und bewahre sie sicher auf.
Trenne das Holster vom Geschirr, wenn es für die Aufbewahrung notwendig ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und synthetische Materialien.
Verbrenne das Produkt nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, es dort zu recyceln, wo dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS verweise bitte auf die
Kontaktdaten, die dir vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du deine
Kaufinformationen bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Dein verantwortungsbewusster Umgang
mit dem MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER trägt dazu bei, ein sicheres Erlebnis zu gewährleisten.



MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER by GALCO INTERNATIONAL. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your shoulder holster. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the holster is used in accordance with the manufacturer's instructions to
avoid accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU’s Safety Gate platform for
updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep out of reach of children and ensure that only responsible adults use the
product.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact details provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the shoulder holster fits properly to avoid discomfort or accidental discharge of the
firearm.
Check Compatibility: Confirm that your firearm model is compatible with the holster before use.
Secure Storage: Always store the holster in a secure location when not in use, away from children and
unauthorized users.
Inspect Regularly: Periodically check the holster for any signs of wear and tear or damage. Replace if
necessary.
Avoid Modifications: Do not modify the holster in any way, as this may compromise safety and performance.
Firearm Handling: Always follow safe firearm handling practices when using the holster.

Instructions for Installation and Usage
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Fitting the Harness:

Adjust the spider harness to ensure a snug fit. The harness should fit chests up to 52 inches.
Ensure that all four points of the harness pivot independently for maximum comfort.

Attaching the Holster:

Securely attach the holster to the harness using the provided system screws.
Doublecheck that the holster is firmly in place before use.

Loading the Holster:

Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
If using the magazine carrier, ensure that magazines are loaded correctly and securely.

Wearing the Holster:

Drape the harness over your shoulders and adjust the straps for comfort.
Ensure that the holster is positioned for easy access while maintaining safety.

Removing the Holster:

When finished using the holster, carefully remove the firearm and store it safely.
Detach the holster from the harness if necessary for storage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding leather and synthetic materials.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond use, consider recycling where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, please refer to the contact
details provided by your retailer or the manufacturer. Ensure that you have your purchase information ready when
reaching out for support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your responsible use of the MIAMI CLASSIC SHOULDER
HOLSTER will help ensure a safe experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIAMI
CLASSIC SHOULDER HOLSTER

Introducción
Gracias por elegir la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda de hombro. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que la funda se utilice de acuerdo con las instrucciones del
fabricante para evitar accidentes.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Consulta la plataforma Safety
Gate de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén el producto fuera del alcance de los niños y asegúrate de que
solo adultos responsables lo utilicen.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta los detalles de contacto
proporcionados por el minorista o el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la funda de hombro se ajuste correctamente para evitar incomodidad o
disparos accidentales del arma de fuego.
Verificar Compatibilidad: Confirma que el modelo de tu arma de fuego sea compatible con la funda antes de
usarla.
Almacenamiento Seguro: Siempre guarda la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso, lejos de
niños y usuarios no autorizados.
Inspeccionar Regularmente: Revisa periódicamente la funda en busca de signos de desgaste o daños.
Reemplázala si es necesario.
Evitar Modificaciones: No modifiques la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad y el rendimiento.
Manejo del Arma de Fuego: Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego al usar la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Ajuste del Arnés:

Ajusta el arnés en forma de araña para asegurar un ajuste ceñido. El arnés debe adaptarse a pechos
de hasta 52 pulgadas.
Asegúrate de que los cuatro puntos del arnés pivoten de forma independiente para mayor comodidad.

Adjuntar la Funda:

Asegura la funda al arnés utilizando los tornillos del sistema proporcionados.
Verifica que la funda esté firmemente en su lugar antes de usarla.

Cargar la Funda:

Inserta el arma de fuego en la funda, asegurándote de que esté colocada correctamente.
Si usas el portamuniciones, asegúrate de que los cargadores estén cargados correctamente y de
forma segura.

Usar la Funda:

Coloca el arnés sobre tus hombros y ajusta las correas para mayor comodidad.
Asegúrate de que la funda esté posicionada para un acceso fácil mientras mantienes la seguridad.

Retirar la Funda:

Cuando termines de usar la funda, retira cuidadosamente el arma de fuego y guárdala de forma
segura.
Desconecta la funda del arnés si es necesario para su almacenamiento.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de cuero y sintéticos.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si el producto está dañado más allá del uso, considera el reciclaje donde esté disponible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, consulta los detalles de
contacto proporcionados por tu minorista o el fabricante. Asegúrate de tener tu información de compra lista al
comunicarte para obtener soporte.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu uso responsable de la MIAMI CLASSIC SHOULDER
HOLSTER ayudará a garantizar una experiencia segura.



MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS Guide de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre holster d'épaule. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le holster est utilisé conformément aux instructions du
fabricant pour éviter les accidents.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel de produit. Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE
pour les mises à jour.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez hors de portée des enfants et assurezvous que seuls des
adultes responsables utilisent le produit.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous aux coordonnées fournies par le
détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Soyez conscient des mises à jour sur les produits dangereux via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct : Assurezvous que le holster d'épaule s'ajuste correctement pour éviter l'inconfort ou un
déclenchement accidentel de l'arme à feu.
Vérifiez la Compatibilité : Confirmez que votre modèle d'arme à feu est compatible avec le holster avant
utilisation.
Stockage Sécurisé : Rangez toujours le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé, hors de portée
des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez Régulièrement : Vérifiez périodiquement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacezle si nécessaire.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et les performances.
Manipulation de l'Arme à Feu : Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu
lorsque vous utilisez le holster.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Ajustement du Harnais :

Ajustez le harnais en forme d'araignée pour assurer un ajustement confortable. Le harnais doit
s'adapter aux poitrines jusqu'à 52 pouces.
Assurezvous que les quatre points du harnais pivotent indépendamment pour un maximum de confort.

Fixation du Holster :

Fixez solidement le holster au harnais à l'aide des vis fournies.
Vérifiez que le holster est bien en place avant utilisation.

Chargement du Holster :

Insérez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Si vous utilisez le portechargeur, assurezvous que les chargeurs sont chargés correctement et en toute
sécurité.

Port du Holster :

Drapez le harnais sur vos épaules et ajustez les sangles pour le confort.
Assurezvous que le holster est positionné pour un accès facile tout en maintenant la sécurité.

Retrait du Holster :

Lorsque vous avez terminé d'utiliser le holster, retirez soigneusement l'arme à feu et rangezla en toute
sécurité.
Détachez le holster du harnais si nécessaire pour le stockage.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en cuir et
synthétiques.
Ne pas incinérer le produit car cela peut libérer des substances nocives.
Si le produit est endommagé audelà de son utilisation, envisagez de le recycler là où cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, veuillez vous référer
aux coordonnées fournies par votre détaillant ou le fabricant. Assurezvous d'avoir vos informations d'achat prêtes
lorsque vous contactez le support.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre utilisation responsable du MIAMI CLASSIC SHOULDER
HOLSTER contribuera à garantir une expérience sûre.



MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua fondina a spalla. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che la fondina venga utilizzata in conformità con le istruzioni del
produttore per evitare incidenti.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto. Controlla la piattaforma Safety Gate
dell'UE per aggiornamenti.
Shopping Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e assicurati che solo adulti
responsabili lo utilizzino.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento ai dettagli di contatto forniti
dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Sii consapevole degli aggiornamenti su prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Vestibilità Corretta: Assicurati che la fondina a spalla si adatti correttamente per evitare disagio o scariche
accidentali dell'arma.
Controlla la Compatibilità: Verifica che il modello della tua arma sia compatibile con la fondina prima
dell'uso.
Conservazione Sicura: Riponi sempre la fondina in un luogo sicuro quando non in uso, lontano da bambini e
utenti non autorizzati.
Ispeziona Regolarmente: Controlla periodicamente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Sostituisci se necessario.
Evitare Modifiche: Non modificare la fondina in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Maneggio dell'Arma: Segui sempre pratiche di maneggio sicuro delle armi quando utilizzi la fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Regolazione della Cinghia:

Regola l'imbracatura a ragno per garantire una vestibilità aderente. L'imbracatura si adatta a toraci fino
a 52 pollici.
Assicurati che tutti e quattro i punti dell'imbracatura ruotino indipendentemente per il massimo comfort.

Attacco della Fondina:

Attacca saldamente la fondina all'imbracatura utilizzando le viti del sistema fornite.
Controlla che la fondina sia ben fissata prima dell'uso.

Caricamento della Fondina:

Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Se utilizzi il porta caricatori, assicurati che i caricatori siano caricati correttamente e in modo sicuro.

Indossare la Fondina:

Appoggia l'imbracatura sulle spalle e regola le cinghie per il comfort.
Assicurati che la fondina sia posizionata per un facile accesso mantenendo la sicurezza.

Rimozione della Fondina:

Quando hai finito di utilizzare la fondina, rimuovi con attenzione l'arma e conservala in modo sicuro.
Se necessario, stacca la fondina dall'imbracatura per la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti materiali in pelle e sintetici.
Non incenerire il prodotto poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera il riciclaggio dove disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti dal tuo rivenditore o dal produttore. Assicurati di avere pronte le informazioni
relative all'acquisto quando contatti il supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Il tuo uso responsabile del MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTER contribuirà a garantire un'esperienza sicura.



MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIN
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIN GALCO INTERNATIONALilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää olkahihnasysteemiä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleisohjeet turvallisuudesta

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että olkahihnasysteemiä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti
onnettomuuksien välttämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarkista EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että vain vastuulliset aikuiset
käyttävät sitä.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamiin yhteystietoihin.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen päivityksistä vaarallisista tuotteista Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Oikea istuvuus: Varmista, että olkahihnasysteemi istuu oikein, jotta vältetään epämukavuutta tai aseiden
vahingossa laukeamista.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että aseesi malli on yhteensopiva olkahihnasysteemin kanssa ennen
käyttöä.
Turvallinen säilytys: Säilytä olkahihnasysteemi aina turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, poissa lasten
ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti: Tarkista aika ajoin olkahihnasysteemi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Vaihda tarvittaessa.
Vältä muokkauksia: Älä muokkaa olkahihnasysteemiä millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Aseen käsittely: Noudata aina turvallisia aseen käsittelykäytäntöjä käyttäessäsi olkahihnasysteemiä.

Asennus ja käyttöohjeet
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Hihnan sovittaminen:

Säädä hämähäkkihihnaa varmistaaksesi tiukan istuvuuden. Hihnan tulee sopia rintakehille, joiden koko
on enintään 52 tuumaa.
Varmista, että kaikki neljä hihnan pistettä liikkuvat itsenäisesti maksimaalisen mukavuuden
saavuttamiseksi.

Holsterin kiinnittäminen:

Kiinnitä holsteri tiukasti hihnaan mukana tulevilla järjestelmäruuveilla.
Tarkista, että holsteri on tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.

Holsterin lataaminen:

Aseta ase holsteriin varmistaen, että se istuu kunnolla.
Jos käytät patruunankantajaa, varmista, että patruunat on ladattu oikein ja turvallisesti.

Holsterin käyttö:

Heitä hihna olkapäidesi yli ja säädä hihnat mukavuuden vuoksi.
Varmista, että holsteri on sijoitettu helposti saavutettavaksi samalla kun turvallisuus säilyy.

Holsterin poistaminen:

Kun olet lopettanut holsterin käytön, poista ase varovasti ja säilytä se turvallisesti.
Irrota holsteri hihnasta, jos se on tarpeen säilytystä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat nahkaa ja synteettisiä materiaaleja.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse kierrätystä, jos se on mahdollista.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMISTÄ, viittaa jälleenmyyjän tai
valmistajan antamiin yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on ostotietosi valmiina, kun otat yhteyttä tuen saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Vastuutietoinen MIAMI CLASSIC OLKAHIHNASYSTEEMIN
käyttösi auttaa varmistamaan turvallisen kokemuksen.


